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VJáfizrthi árai:: 

Helyben, vagy postán küldve:
Egy évre 10 frt — kr.
Félévre 5 frt — kr.
Negyedévre 2 frt 50 kr.
Egy hóra 1 frt — kr.

Egyes saám 4 kr.
A lap szellemi részét illető Ildii­

den közlemény a szerke1 zttii- 
ségbe (nagy-uj-utcza, 1702. ez.) 
bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
Telegdi K. Lajos könyvkereske 
désében. Szinay Gyula kiadó la­
kásán (kis-csapó-utcza 883. sz.) 
és a szerkesztőségben.

DEBRECZEN
A debreczeni és vidéki függetlenségi párt közlönye. .;íp%s

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dij :

Négy hasábos petit sorért ö kr 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint jutányos 
áron vétetnék fel. Bélyegdíj min­

den külön beiktatásért HO kr. 
Hirdetést vagy reclámot magá­
ban foglald újdonság sora 50 kr 
Nyílttéri közlemények minder 

petit sora 50 kr. 
Hirdetések fölvétetnek Szinay 
Gyulánál és a szerkesztőségben 
Kéziratok vissza nem adatnak

Vezérek béküljetek!
Debreczen, nov. 12.

(y.) Alkotmányos harcz előestéjén 
állunk. A pártok szervezkednek, tö­
mörülnek. Mint a jelekből látszik, a vá- 

,<y l^sz^ó polgárok országszerte lelkesedéssel 
óznak a politikai mozgalmakhoz; 

az ellenzéki eszme terjed és kétségtelen, 
hogy a bekövetkező általános képviselő­
választások oly erős politikai küzdelmet 
vetnek felszínre, a minő a »nogy fúzió« 
óta nem igen volt.

A polgárság türelme már-már sza­
kadozik s fokozott érdeklődéssel kiséri 
az országgyűlési pártok működését.

A kormánypárt zöme Bécsbert poli­
tizál és ontja a milliókat és a vér-adót 
a mindenható közös hadü lyminiszte- 

■ ium elé.
A közös hadügyi kormány elé, 

mely annyiban közös, hogy az parancsol 
Magyarországnak is — az rendelkezik a 
nemzet szellemi és anyagi tőkéje felett. 
Felelőssége pedig — legalább a magyar 
kormánynyal szemben — nincs semmi — 
épen semmi. És egészen úgy megy a 
dolog — akár csak hadisarcz fize­
téséről lenne ízó. A kormánypárt meg­
szavaz vezényszóra mindent. Mi 
pedig fizetünk és áldozunk vég nélkül 
és csendes türelemmel.

Azzal pedig, hogy a milliókból — 
a nemzet verejtékéből összeharácsolt 
tenger pénzből — valami Magyarország­
ban használtatnék fvl, arról, hogy azok­
ból figyelemre méltó rész visszatérülne —

avagy a kimerülésre vezető áldozatok 
fejében, jogok szereztetnének kormányunk 
által a nemzet számára: arról szó sincs, 
arról szó nem lehet.

Fő a hatalom megtartása, — czél a 
bársonyszékek birhatása: ennek fejében 
a nagy kormánypárt — vezérei számára 
vakon, ellenőrzés nélkül megad mindent.

Hová vezeti e rendszer a nemzetet ? 
Mi fog történni, ha kimerül minden for­
rás és akkor ébredünk tudatára annak, 
hogy minden áldozat hasztalan volt ?

A sáfárok bukása vigaszt akkor 
nem nyújt s a megbánás már késő leend. 
Az ellenzéki pártok kedvezőbb kilátások 
mellett alig indultak még a választási 
harczba. Mert érzi minden igaz fia e 
hazának, hogy az áldozatok fokozása — 
egyértelmű a kimerüléssel. Érezzük, 
hogy az a rendszer sírba visz bennün­
ket s mi nem akarunk meghalni — élni 
akarunk s a haladás zászlóját fennen 
lobogtatva, mint erős nemzeti állam lépni 
be az uj ezredév küzdelmeibe.

A közhangulat ez irányban oly erős, 
hogy annak győzelmét a hatalom ismert 
brutális eszközei immár megakadályozni 
nem képesek; a szabadelvüség — 
ál jelszavaival a nemzet zömét félreve­
zetni tovább nem lehet. Felébredtünk — 
s bizalommal, lelkesedve követjük vezé­
reinket.

De szükséges, hogy egyetértés lengje 
át sorainkat — e r é 1 y, munka és 
béke legyen jelszavunk; — mert vissza­
vonással — személyes súrlódások növe­

lésével a harczra kész sereg győzelemre 
nem vezethető .. .

Vezérek béküljetek!
Félre u személyes érdekelt kicsinyes 

— erőt fogyasztó harczával, — előre a 
függetlenségi eszme fényes lobogójával, 
mert csak egyetértés szülhet diadalt.

Évtizedekig békesség volt a függet­
lenségi párt vezérei közölt és pártunk 
minden választási harczból erősödve, 
számban növekedve került ki. A legutóbbi 
országgyűlésen 94-en képviselték elvein­
ket s kitartó küzdelemmel megingatták a 
talajt a közösügy, a mamelukok lábai 
alatt.

A közigazgatási vitából pedig győz­
tesen kerültek ki s a győzelmi bér: a 
megmentett választási elv lett. Az ország 
polgárai körében pedig úgy a magyarság 
fészkeiben, mint egyes nemzetiségek által 
lakott vidékeken tért nyert, hódított az 
ellenzék szembetűnően.

Miért hát a visszavonás az ország- 
gyűlési párt vezér-tagjai között?

Egy Ugrón, egy Győry Elek 
díszei pártunknak; ők nem adhatják fel 
az elvet s politikai multjokat személyes 
okok miatt — lehetetlen, hogy más zász­
lót ragadjanak kezökbe, midőn a régi 
zászló alá lelkesedéssel tömörül a pol­
gárság — hittel, reménynyel, bizalommal 
egy szebb, egy jobb jövő iránt.

Különváltan pedig néhányad-maguk- 
kal mit tehetnek — helyzetük tarthatat­
lanná válnék. Választaniok kell: v gy 
vissza lépnek az anya-pártba az ország 
függetlenségi érzelmű polgárainak tapsai

A DEBRECZEN TÁRCZAJA.
Győzött a szerelem!...

(y.) Asszonyom, higyje meg, nem alíektált 
blazirtság az nálam, hogy a szerelmesek bo­
hóságát követni nem tudom, hogy nem teszek 
úgy, mint egy szerelmes jogász-gyerek, kinek 
szivét minden szép arcz bája, mosolya lángra- 
lobbantani képes.

— Kinőttem én már az ilyenekből!
— Aztán miért nem házasodom ? . . . . 

Talán hogy nem érzett szerelmet hazudva, 
boldogtalanná tegyem azt, ki esetleg hozzám 
kötné sorsát, életét ?

— Már én csak fájó lemondással a sze­
relem költészetéről, rideg, magános prózában 
futom meg életem hátra lévő éveit.

— Ugyan Jenő — szőlt közbe n fiatal 
özvegy — honnan szedi elő ezeket a bolond 
dolgokat ?

— Nem házasodom ; a nők már nem 
érdekelnek . . . Mintha valami vén agg legényt 
hallanék!

— Persze, mikor olyan kényelmes az a 
garszon élet ; hogy is lehetne megválni egy nő

kedvéért a »parthie«-töl, no meg a vig paj­
tásoktól, czigánytól, pezsgőtől.

— Azt nem mondtam, hogy nem ér­
dekelnek a nők, sőt örömest keresem fel tár­
saságukat.

— No lám ! most még rajta is kaptam ! 
Az Ilonáek jourján bizonyosan nem az előbb 
hangoztatott elvek szerint foglalkozott avval a 
csinos szőke asszonynyal.

— Ugy-e elpirul ? Vallja be szépen, a 
maga szive is feltud lelkesedni blazirt 
egyhangúságából ; hanem persze, nem is édes, 
a mi tillva nincs 1 . ..

— Higyje el Margit, puszta udvariasság 
volt az egész !

Különben, miért érdekli úgy az én maga­
viseletéin ?

— Nem vagyunk-e mi régi jó barátok ? 
Aztán meg ön olyan különös egy idő óta ; ön 
— az a vidám, örökké vigkedélyü ifjú.

— Azt a borongó felhőt, mely léikéinél 
nyomja, eloszlatni nem tudom.

— Mégis csak nekem lesz igazam, hogy 
egy szép asszony tartja szivét lekötve ? 1 . . .

— Ez aligha volna többé lehetséges. . .
Élénk csevegéssel haladtak tovább a park

vén fái alatt : Margit a sokaktól irigyelt s 
körülrajongott özvegy — elösmert szépség és 
Szeghalmi Jenő regi, gyermekkori szomszédja.

Gyönyörű hüs nyári alkony ereszkedett a 
szép halmos tájra. Alig érezhető lágy szellő 
virágillattal tölti el a kies völgyet. A felüdült 
virágok, fakadó bimbók bizalmasan simulnak 
egymáshoz, susogva édes regéket boldogság­
ról, igaz szerelemről . . .

Szeghalmi Jenő elbájolva az ismerős tá­
jék szépségétől, önkénytelen sóhajjal gondolt 
azokra a régi boldog időkre, midőn az ö kis 
barátnéjával, Margittal a gyermek-évek gond­
talan világában együtt futkosta be ezen oly 
ismerős helyeket ; együtt szedték a virágokat 
a csevegő patak partján, s pajzán örömmel 
hajigáiták meg a feslő rózsabimbókkal a park 
tavában ringalódzó hattyúkat.

Minden bokor, minden rejtek : egy-egy 
édes emlék.

Később, midőn csak az iskolai szünidők 
alatt láthatá viszont szőke fürtű, nefelejcs- 
szemű kis szomszédnőjét, mily vidáman, öröm- 
kaczajjal verték fel az ősi kastély s a park 
komoly csöndjét.

Aztán eltűnt a gyermekkor s ifjú sziveik-
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beolvadnak a nemzeti-közölt, vagy 
pártba. . ..

De nem! Az elvek diíTerentiaját ily
fényes múlttal ily szereplés és tevékeny­
ség után áthidalni nem lehet. Nem sza­
bad!.. . Ők a kiegyezési alapra nem 
állhatnak.

Azt pedig látniok kell, hogy az 
egyenetlenség — a visszavonás csak po­
litikai ellenfeleinknek hoz gyümölcsöket; a 
béke — az összetartás pedig nekünk 
győzelem, rajok nézve súlyos vereség.

Jól esik tudnunk, hogy az Ugrón 
Gáboi mellé tömörült ors/ággyü'ési ellen­
zéki képviselők el vannak határozva a 
békére s vissza lépnek, az anva- 
pártba. Ezt várja tőlök a közönség — e 
ténynyel teljesitik kötelességüket.

Az idő közeleg, minden óra veszte­
ség — előre vezérek: béküljetek! . . .

Az elv szentsége előtt el kell tör- 
piilni a személyes motívumoknak s mi­
dőn az egyszerű polgártól megköveteljük, 
hogy szilárd lélekkel — meggyőződésé­
nek szavára hallgatva lépjen a választási 
urna elé, nem törődve a csábítással, a 
hatalmasak presszójával — a vezérektől 
joggal kívánhatja nemzetünk, hogy hoz­
zanak meg minden áldozatot a közös 
őzéiért, elveink győzelemre juttatásáért.

A pálya-bér nem késhet sokáig 
a nemzet készen áll —■ vezessétek.

Előre tehát a zászló becsületéért!
A harc/, ugv is egyenetlen s tábo­

runkban minden emberre, minden harcz- 
lira szükség van; — csak elkesedve
_egyetértéssel győzhető le a zsoldos
sereg, melynek hatalma van, meggyőző­
dése nincs.

Az eszme él, az eszme örök — s a 
nemzet szivében kiirthatlan mély gyöke­
rei táplálkoznak. — Egye'len ellenség 
i gáz hat le végleg: a visszavonás.

A ti hivatástok —- azt csirájában 
elfojtani és híveket szerezve újabb küz­
delemre -— az általános választásoknál 
győzelemre vinni harcz-edzett lobogónkat. 
A viszály maga gyorsan nő — szétröp­
penhet a választó kerületekbe, a béke 
olaj-ága szelidebb röptű — hatása azon­

ban megmarad és bátorságot, önbizal­
mat önt sorainkba. Azért ne késlekedje­
tek. Nyújtsatok egymásnak béke-jobbot 
és előre, fel a küzdelemre — a Hazáért, 
annak jövőjéért!

Előre a szent czél nevében: a sza­
bad, a boldog — a független Ma­
gyarország zászlója alá; ezzel élünk, 
ezzel halunk, de a visszavonás fekélyét 
tűrnünk a harcz küszöbén nem lehet, 
nem szabad!

A delegaczióból. Király ő felsége 
tegnap déli 12 órakor fogadta a magyar, 1 
órakor pedig az osztrák delegáczió tagjait. Az 
üdvözlő beszédekre ő felsége trónbeszéddel vá­
laszolt, melyben örömmel konstatálta, hogy az 
európai béke ez idő szerint veszélyeztetve 
nincs. A trónbeszédnek e része igy hangzik :
»Megelégedéssel mondhatom, hogy az összes 
hatalmakkal — kivétel nélkül - - barátságos 
viszonyban állunk. Teljes összhangzásban szö­
vetségeseinkkel a népek boldogságának és jó­
létének legbiztosabb kezességét az európai bé­
ke fentartásában látom. Kormányom e őzéit 
nem téveszti szem elől, valaminlhogy az ösz- 
szes többi kormányok is hasonló békés törek­
véseikről biztosítanak benőnket. Mindez eddi- 
gelé nem vezetett ugyan még arra, hogy az 
európai politikai helyzet veszélyei elbánhassa­
nak, vagy a mindenfelől folytatott katonai ké­
szülődések szüneteljenek: de midőn a béke 
szükségének érzete oly általánosan és egybe- 
hangzúlag nyilatkozik, nincsen kizárva a re­
mény. hogy a o a c z é 1 v a I a h a r a elér 
hetö lesz. Adja az ég, hogy népeimnek 
azon örömhírt jelenthessem, hogy a fenye­
getett béke okozta mostani gondok 
és terhek véget értek !«

Magyarország és Ausztria dip- 
lomácziai költségei a jövő évi előirány­
zatban a rendkívüli szükséglettel együtt egy­
millió 445.700 forintra rúgnak. A rendes szük­
séglet a százalék és az inlerkaláre levonása 
nélkül egymillió 134.945 forintot tesz. Ez az 
összeg a hu-zonöt magyar-osztrák követség 
személyzete közt oszlik meg, nagyon különbö­
ző díjtételek szerint. Legtöbb jut ebből az 
oroszországi és az angolországi magyar-osztrák 
nagykövetnek, a kik külön-külön 80.000 forint 
évi dijat húznak. Harmadik helyen áll az olasz 
kormánynál alkalmazott magyar-osztrák nagy­
követ évi dija (58.000 írttal. A francziaországi 
magyar-osztrák nagykövet évi dija 62,000 frt 
A némethirodalmi magyar-osztrák nagykövet 
56 000 frt évi dijat, a többi nagykövetek u 
m.: a pápai széknél levő, a spanyolországi és

a törökországi magyar-osztrák nagykövet pedig 
60— 50,000 frt évi díjban részesülnek. A tizen­
hét magyar-osztrák követ évi járandósága a 
kővetkező összegekben van megállapítva: Ba­
jorország 26 000 frt; Ktiina, Japán és Sziam 
26,000 frt; Amerika (Egyesült Államok) 24.00t) 
frt; Belgium 24.000 frt; Görögország 24.000, 
Románia 24.000 frt; Németalföld és Luxenburg 
23.000 forint; Brazília 20.000 fit; Dánország 
20.000 frt; Perzsia 20.000 frt ; Svédország 
20.000 frt: Würtemberg, Baden és Hessen 
18.000 frt; Montenegró 15.000 frt; Portugália 
15.000 frt; Szászország 15.000 frt; Svájc z 
15.000 frt; Szerbia 15000 frt. — Az 1,134.945 
frt szükséglet többi része a követségi taná­
csosok követség! titkárok és segédek, irodai 
tanácsosok, irodai titkárok, ajtónállők és kül- 
dönczök évi járandóságainak a fedezésére esik.

A Hágában székelő németalföldi követ évi 
járandósága eddig csak 20.000 frt volt, 
most azonban 3000 forinttal emelkedett, mint­
hogy a követ a magyar-osztrák érdekek kép­
viseletével a luxemburgi udvarnál is meg- 
bizatott. 1 *

A hadsereg statisztikájából.
A közös hadügyminiszter előterjesztései­

nek vaskos füzeteiből kiböngészünk nehány köz­
érdekű apróbb adatot :

A legnagyobb fizetést a hadseregben ter­
mészetesen a hadsereg főfelügyelője, a hadse­
reg egyetlen tábornagya Albrecht főherczeg 
húzza még pedig 16,700 frt 85 krt. Ebből 
10,500 frt fizetés czimén, lótartás 7 segédtisz­
ti lóra 1201 frt s elhelyezési egyenérték fejé­
ben 5000 frt. Utána következik fizetésben a 
lovaság főfelügyelője báró König táborszernagy, 
a kinek járandóságai 15,321 forint 75 krajezár- 
ra rúgnak.

Lovassági tábornok, vagy altábornagy 
van a hadseregben 12, altábornagy 61, vezér­
őrnagy 112, ezredes 328, alezredes 347, őr­
nagy 606, első osztályú százados 2633, másod 
osztályú százados 1174. főhadnagy 4146. had­
nagy 3707. Összesen 13,126 tábornok, tiszt 
és főtiszt.

A katonai lelkészek, hadbirák, katonai 
orvosok s csapatbeli számvevők száma 1746. 
A katonai lelkészek élén az apostoli tábori 
püspök áll 6828 frt fizetéssel. Katonai káplán 
60, protestáns katonai hitszónok 8. A legfőbb 
katonai törvényszék elnöke egy altábornagy 
8368 forint fizetéssel, a katonai főtörvényszék 
elnöke szintén egy altábornagy ugyanoly fize­
téssel.

Utánok következnek a tábornok hadbirák 
6828 forint fizetéssel. Tábornok hadbíró van 5, 
ezredes hadbíró 8. alezredes hadbíró 18, őr­
nagy hadbíró 35.

ben lángot vetett az első szerelem, mit nem 
tanultak senkitől — nem tudták maguk sem 
nevét, csak ugv kitalálták maguktól és olyan 
boldogok voltak.

Jenőt tanulmányai elvitték messze . . . 
Margitul pedig férjhez adták. Mindkettő szi­
vében mint fájó emlék kisértett az első sze­
relem édes-bus titka.

Az ifjú szülői tönkre mentek, szegény lett.
Nehéz küzdés és fájó lemondás vállá fel 

a gyermek-ifjú évek gondtalan s gyorsan tűnő 
perczeit.

Eltemető magába a boldog múlt édes 
emlékeit-

Feledni kellett Margitol, az 6 csillag-su- 
gáros kék szemeivel, csengő kaczajával, arany 
hajával, liliom termetével. . .

Miért is idézte volna fel azokat ? Margit 
másé lett.

Férje oldalán boldognak látszott.
Talán öt nem is szerette igazán, csak 

olyan bohóság volt egész szerelmök, mely el­
szállt mint a virág-illat a kis völgy ölén ? Az 
álom eltűnt, rideg valóság lépett helyébe.

Hiába ! az élet realismusa egészen más ! 
Most Margit gazdag, körül rajongott szép öz­
vegy. Nagy parthie ! mint a világ mondja.

— Hogy merjen előállani azon vallo­
mással, hogy szereti, szereti híven, igazán, hogy 
nem feledte öt el soha . . . szereti forrón, igazán 
ezerszer jobban, mint valaha.

Hogy merje ezt neki megmondani. Sze­
génysége is akadály, gyanúsítani fogják és az 
rettenetes fájdalmat okozna.

Hiszen Margit is olyan közönyös hozzá. 
A régi ismeretség barátsága az csupán, mit 
iránta mutat ... Pedig ha mégis másként volna .. .

Elmélázásából Margit dallamos nevetése 
zavarta fel.

— Nézze ! emlékezik erre a buvó helyre, 
e régi lugasra ? Ide jártunk le „akkor« titok­
ban, az elcsent befőttekkel. Mellette a vén diófa, 
mely titoktartónk volt . . .

— Milyen kedves is volt az akkor ! . . .
És hirtelen elhallgatott. Ajkai abhan hagy­

ták a mosolygást. Elgondolkozott. Ama régi 
idők zavartalan derűje tűnt fel újra lelkében 
emlékeivel, első szerelme ábrándjaival, mely a 
most oly komoly — akkor mosolygő, örök vi­
dám játszótárshoz, Jenőhöz vezeté.

Miért is kellett mindennek másként tör­
ténni, a miket akkor ö aranyos fejecskéjében 
forgatott. Hisz nem is tudta mi az élet.

— Férjhez adták olyanhoz, kit alig is­

mert. Ki közönyös volt szivének . . . Most ismét 
szabad, de valyon a letört virág-bimbó össze 
nö-e megint ? . . . Jenő bizonyosan elfelejté a 
gyermek-évek bohóságait. Oly komor, tartózkodó 
emberré lett.

Őt szembetűnően kerüli .... Miért is ő 
olyan boldogtalan ? Szép szeméből egy áruló 
könycsepp hullott alá észrevétlenül a lenge fű­
szálra, mely rezegve hajol meg csillogó ter­
hétől. Önfeledten ült le a lugas melletti kis kerti 
padra. ..

A lenyugvó nap utolsó sugarait küldé a 
jó anyaföldre, arany-bibor fátyollal vonván be
az égen úszkáló bárány-felhőket,melyeknek de­
rengő viszfénye titokzatosan szűrődik át a 
szerelmesen egymásba fonódó vadszőllö és bo­
rostyán-ágak közt. A park mélyéből csalogány 
zokogja panaszos dalát szerető párja után, 
eleintén lassan, lágyan, majd álhatóbban, fáj­
dalmasan csattan a dal az alkony csendjében.

— Margit ! tőré meg a csendet Jenő — 
miért lett egyszerre oly szomorú ?

— Semmi . . . valahogy egy régi rege ju­
tott eszembe — felelt Margit gyorsan.

— Ha én kitudnám találni e regét, f° Y' 
tatá az ifjú ... Régen volt egy gyönyörű leány * 
s egy boldog ifjú. . .
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A katonai tisztviselők és tanárok száma
1638.

A hadapród tiszthelyettesek száma a 
tényleges harczoló állományban 2207. az altisz­
teké 24,818. Az összes legénységi békelét­
szám 259,874.

A lovak száma 51,712, az ökröké nincs 
kimutatva.

BELFÖLD.
Képviselőválasztás. A kisbecskereki 

kerületben a szabadéivüpárti Bessenyei Pe­
ren ez főszolgabíró választatott meg képvise­
lővé a nemzeti párti Steiner Ferencz. el­
lenében.

Magyar bíborosok. Egyik bécsi lap 
hire szerint Vasznry Kolos heruzegprimás s 
Császka <iyörgv kalocsai érsek már a rnárczi- 
usi konzisz.toriumból megkapják a bibornoki 
kinevezést.

Fáklyás-zene a herczegprimás- 
nak. A budapesti tudományos egyetemi ifjú­
ság köreben mozgalom indult meg az iránt, 
hogy a herczegprimást fáklyás-zenével tisztel­
jék meg és pedig az eskületétel napján. Ez 
ügyben még e héten értekezletet tartanak.

Főispán és főjegyző. A zemplén- 
vármegyei villongások főispán és főjegyző közt 
befejeződlek. Egy Ítélet, a megye fegyelmi 
választmányának ítélete fejezte be az ügyet, 
mely nemcsak Zemplcnmegyében, hanem az 
egész országban is méltó feltűnést keltett. 
Tudvalevő, hogy Viczmándy Ödön zernplénme- 
gyei főjegyző egy rö pi rat ban támadta meg a 
megye főispánját, Molnár Istvánt. Ez a röpirat 
sok viharos napot okozott a megyében, s a 
közgyűléseken egymást érték a heves, izgal­
mas jelenetek. Kedden a megyei fegyelmi vá­
lasztmány Ítélt ez ügyben, s a buvadolt fő­
jegyzőt egyhangúlag hivatalvesztésre 
Ítélte. — Viczmándy Ödön, a ki most kény­
telen le*z állásától megválni, huszonnégy esz­
tendőn keresztül szolgálta Zemplénmegyét, s 
teljes tizennyolez évig volt főjegyző.

miniszter követté fog kineveztetni. Protics 
S tóján osztályfőnök lesz a kill ügy miniszté­
riumi) ui.

Békés nyilatkozatok. A londoni 
lord, mayor bankettjén Salisbury kijelen­
tette, hogy a kormány teljesen meg van elé­
gedve iríandi politikája eredményeivel. Az Ir- 
landbnn legutóbb lejátszódott események nem 
támogatják ama nézetei, hogy egy ir parla­
ment békét és rendet hozna Irland számára. 
Ami a külügyeket illeti, úgy a láthatáron 
ez idő szerint nem mutatkozik a 
légkisebb felhő sem, a mely a békét 
fenyegetné. Általában ugv látszik, hogy a 
nemzetek hadviselése lassanként átalakul, amen­
nyiben a diplomatákat az ipari konkurrenczia 
és a lejáró kereskedelmi szerződősek foglal­
koztatják.

A királyné Alexandrából Kairóba fog 
utazni. Bizonytalan, hogy meddig marad ott, 
de mondják, hogy a királyné deczember 3-án 
már a miramarei kastélyban akar lenni. Kor­
fuba három hét múlva tér vissza s csak 2—3 
napig fog ott időzni.

KÜLFÖLD.
A külügyi expose. A delegácziók 

körében azt tartják, hogy Kálnoky gróf kül­
ügyminiszter a magyar bizottságban szomba­
ton, azt osztrák bizottságban hétfőn terjeszti elő 
exposéját.

A szerb miniszterválság. A kabi­
net rekonstrukeziója hir szerint a következő 
lesz: Pacsu átveszi a pénzügyi tárczát, Ero­
tics Sióján a kereskedelmi és Velimirovics 
Jefrem ezredes a hadügyi tárczát. A külügye­
ket vagy Pasics maga, vagy pedig Dokics ál­
lamtanácsos fogja átvenni. Az eddigi külügy-

„Perelj uram, perlőimmel!“
(Válasz a tűzoltó parauesnokságuak a »Debreczeu« 
217-ik számában megjelent czikkve adott »Nyilatko­

zatára.«)

Nem látszik meg egyáltalában a »Debre- 
czeni Hírlap«-ban és az »Ellenőr»-ben a tűz­
oltó parancsnokság megbízásából kiadott »Nyi­
latkozaton« a három napi gondolkodás, először 
mert czéltnlan, másodszor mert tárgytalan.

Czélialan azért, mert az incrimináltczikk 
épen az egylet érdekében Íratott és abban szo­
rosan az egyletre vonatkozólag semmi compro- 
mittáló tény nem állíttatott; a czikk tisztán a 
volt főparancsnok mint köztisztviselő ellen volt 
irányulva és annak működését érintette.

Vagy azt gondolja talán a t. parancsnok 
ság, hogy a főparancsnok ur azért mondott le, 
mert azt a czikket »én« irtain ? Ezért bizony 
kár volt a »Nyilatkozatot, megereszteni 1

A főkapitány urat én nem olyan embernek 
ösmerem, aki holmi valótlan cse­
kélységek és lázitásokon elke­
seredve adja be a kulcsot? Ama nagy 
bizalmatlanságnak és ama tényeknek, melyek a 
neheztelt czikkben kifejezést nyertek, — köz­
tudomású valódisága a lemondás által már 
kétségtelen szentesítést nyert.

Hogy honnan és miért eredt a bizalmat­
lanság, más alkalommal kifejtem.

Külömben is a czikkben »czéltudatosan 
koholt rágalmaknak« jelzett olyan tények, me­
lyek szorosan az egyletre magára vonatkozná­
nak nincsenek is, minélfogva a kiadott és

A játszi gyermek-évek gondtalan közel­
sége az ifjú szivébe a szerelem szikráját rejté 
el, melyet a lányka gyanútlan bizalma, ártatlan 
lelke addig-addig élesztgetett, mig lobogó lángja 
ellölté egész szivét.

A leány másé lett. Az ifjúnak a fájó le­
mondás és a küzdelem tenger keserve maradt 
meg s a bús emlékezet.

Szeretnie többé nem volt szabad. Messze 
távozott. Feledni akart, hiszen már azon jog- 
czime is megvolt erre, hogy szegény lett; de 
lilába . . . lelkében, szivében folyton ott zsi­
bongott egy édes csók méze, melyet a leányka 
egykor játék közben pajkos mosolylyal lehelt 
ajkára.

Lélekölő munkába merült, lelke elfásult, 
de fájdalma megmaradt. Szíve feledni nem 
tudott.

Egyszer feltűnt egy piezike reménysugár. 
Sorsa kegyelmezett.

Ismét szabad volt szeretnie, de megtört 
önbizalma félt, rettegett, habozott azt bevallani, 
mert hiszen szegény volt!

. . . Margit! Titkolt szerelmemnek elzárt 
fájdalmát elviselni tovább nem tudnm !

Lángja áttörte a gátat, sorsomat kezében 
tartja; szeretem !

Margit! tudna-e még engem szeretni?!...
Megragadva a szép özvegy kezét, forró 

csókkal holmozta el azt és érezé, hogy e bár­
sony kéz remegve, de melegen simul az övé­
hez — Margit nem vonta azt vissza!...

A csalogány panaszos dala öröm mámo­
ros accordba csapott át és szál a dal , tovább 
vágygerjesztően édesen — édesen ...

— Az én regém is úgy hasonlít ehez, 
szólt Margit csendes mosolylyal.

Jenő! Engem szeret!? Oly jól esik ezt 
hallanom... oly boldog vagyok.

... És győzött a szerelem! . . .

Tilos a német császárt színpadra 
vinni. Bécsben egy mulatóhelyiségben Aman 
mimikus néhány oly mutatványt akart prudu- 
kálni, melyben nevezetes személyek arczkifeje- 
zését utánozza. Bemutatta a többi közt I. Vil­
mos császár maszkját és Frigyes császárét, de 
amint II. Vilmos mostani német császárra ke­
rült volna a sor, előállott a kiküldött rendőr­
ségi tisztviselő és betiltotta a játékrend e szá­
mának további folytatását.

halvaszületett »Nyilatkozatnak» magyarán mond­
va: »S« füle, se fark a.«

A tények valódiságának bebizonyítását 
egyedül a volt főparancsnok ur felszólalására 
tettem volna meg, mivel azok kizárólag ő reá 
vonatkoznak.

Hogy pedig meggyőzzem a parancsnok­
ságot önzéstelensógemről, egyszer és minden­
korra magamra nézve kötelezöleg kinyilatkoz­
tatom, hogy soha egyiknek az állására sem 
reflektálok, mint ahogy nein reflektáltam eddig 
sem, s e tekintetben, ahogy eddig is nyugodtan 
voltak felőlem, ezután is azok lehetnek. Én 
avval is megelégszem, ha mint pártoló lag az 
egyletet ezután is segélyezhetem, felülemelkedve 
minden korteskedésen, mert az egylet tagjai 
nem szorulnak soha »inspirálókra« és ezután 
is nélkülem mindenki arra szavaz, akire jó­
nak látja.

Zokon veszi a parancsnokság, hogy a 
czikknek nem irtain alá a nevemet; minek? 
hiszen úgy is jól tudta, hogy honnan ered a 
czikk. Külömben erre vonatkozólag csak any- 
nyit jegyezhetek meg: hogy sohasem az a 
legfontosabb kérdés, hogy »k 1« Írja a czikket, 
hanem, — hogy »iga z«-é az amit irt. Ha 
mégis olyan nagyon kiváncsiak a nevemre, for­
duljanak egyszerűen a szerkesztőséghez.

Mindezek után az általam Írott czikk 
lényeinek valódiságáért illetékes fel­
szólalásokkal szemben továbbra 
is szavatosságot vállalok.

Kelt Debreczenben, 1891 nov. 12.
Egy pártoló tag.

*

Nekünk is van egy pár megjegyzésünk a 
tűzoltó-parancsnokság által kiadott nyilatko­
zatra. Nevezetesen tagadja-é a parancsnokság 
azt. hogy a volt tüzoltó-főparancsnok egy ön­
kéntes tűzoltót egy tűzvész alkalmával m e g- 
botozott? Ha pedig nem tagadja (a mint 
nem is tagadhatja), nem tartja-e képtelenség­
nek azt, hogy olyan ember legyen a tűzoltó 
főparancsnok, - a kinek az erélye a boto- 
zásban nyilatkozik ? Hol vannak tehát azok 
a »rágalmak«, melyeket a parancsnok­
ság meg akar czáfolni ?

Azok a krokodil-könyek, melyeket né­
melyek a miatt hullatnak, hogy Boczkó Sámu­
el ur a tűzoltói főparancsnokságról lemondott, 
minket meg nem indítanak s nem hisszük, — 
hogy ez a tűzoltó-egyletnek ártalmára lenne. 
A főkapitány ur ugyanis, ki minden lében ka­
nál szeret lenni tűzoltói főparancsnoki műkö­
désében is csak olyan erélyt tanúsított, mint 
főkapitányi működésében.

Láttuk ugyanis, hogv midőn komoly baj 
volt a városban, akkor a főkapitány ur tétle­
nül piszkálta a fogait, — ha pedig nem volt 
baj, gondoskodott róla, hogy legyen. Mi se mint 
főkapitányt se mint tűzoltó főparancsnokot nem 
tartottuk őt mintaképnek s utóbbi állásáról 
való lemondását az elégedetlen egyleti tagok 
legnagyobb sikerének tartjuk !

Szerk.
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Különfélék.
Visszakivánkoznak a sírból . . .

Ha nem élnők a felvilágosult XIX. század vé­
gét, babonásnak kellene lennünk, a mikor nap- 
ról-napra olvasunk híreket a sírjaikból nap­
világra kerülő névtelen félistenekről, az 1848- 
49. szabadságharcz elesett hőseinek megje­
lenő csontvázairól. Legújabban Zenta mellett, 
Csantavér környékén találták fel őket, a mint 
közös sirjokban pihentek. Mintha csak a hun­
rege ismétlődnék. A dicső ősök sietnek ez uj 
nemzedék segedelmére. Méltó tárgy lenne újabb 
lantosaink számára!

Halálos lövés véletlenségből.
Prantner János paksi csősz a paksi szigeten 
összeszólalkozott Lamm Mihálylyal, a ki igaz- 
talanul szerzett füzvesszőket ment eladni. A 
csősz annyira feldühödött, hogy a parasztot a 
puskatussal hátba ütötte, úgy, hogy a puska 
ketté törött, mi közben el is sült. A golyó a 
szerencsétlen Lammot találta, a ki összerogyot 
és röviddel utóbb meghalt. A csőszt letartóz­
tatták és a vizsgálatot megindítót Iák, hogy nem 
szándékosan törtéet-e a lövés ?
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Bonlanger hagyatéka. Boulanger 
hagyatékáról, mini Brüsszelből írják, már fel­
vették a leltárt. E szerint az öngyilkos tábor­
noknak hátrahagyott vagyona negyvenezer 
frankot ér. A tábornok állal hátrahagyott 
adósságok is körülbelül ennyire rúgnak s igy 
valószínű, hagyatékát nyilvános árverésen el­
adatják, hogy hitelezőit kielégítsék.

Adóvégrehajtás halottas háznál. 
A múlt hét folyamán megbotránkoztató eset 
történt egy gyöngyösi vagyonos polgarcsalád 
házánál. — Egyik városi adóvégrehajtó beállí­
tott 2 3 forintnyi hátralékos adótartozás be­
hajtása végett, a hol a gazda a ravatalon fe­
küdt. A gyászos környezet nem hatott a ke- 
ményszivü végrehajtóra és bár tudta, — hogy 
a család vagyonos, tehát nem félhet, hogy el- 
vész a kincstárnak az a pár forintja, könyör­
telenül neki fogott a zálogolásnak, a nélkül — 
hogy a családot csak fel is szólította volna 
fizetésre.

Főnyeremény. A mindennapi életben 
előfordulni szokott apróbb meglepetések közül, 
nem éppen a legkellemetlenebb az, a mikor az 
ember egy szép reggelen a hasonló regge­
lek mindig szépek, annak a tudatára ébred, 
hogy tegnap óla éppen 250.000 forinttal lett 
gazdagabb. Ebben a kellemes meglepetésben 
részesült Küszler Salamon is, a kinek vannak ; 
ugyan négyemeletes házai, de a ki azért öröm- i 
mel vette tudomásul, hogy az 1864-iki sors- j 
jegyeknek november 2-ikán megejtett húzásán ' 
Fortuna istenasszony a lehető legbarátságosab- j 
ban mosolygott reá és a főnyereményével őt 
ajándékozta meg. Mintán azonban minden 
éremnek, két oldala van, a szerencsés esemény 
Küszler urat nyugalmának legnagyobb részé 
tői megfosztotta. Láda számra fognak hozzá 
érkezni a barátságos hangú levelek, melyek­
ben a szoczializmus hívei a vagyon fölosztás el- I 
veire hivatkozva péirt kérnek tőle. Vigasz­
talja Küszler urat az a tudat, hogy az embe­
riség legnagyobb része szívesen vállalna el 
ilyen kellemetlenségeket, ha a dolog kellemes 
oldalában is része lehetne.

Újdonságok.
* Vérengző rablók. Fodor József 

tanyai gazda embernek tegnap hajnalba ugyan­
csak meggyűlt a baja néhány, »kapeza be­
tyárral«, kik tanyájába bizonyosan lopási szán­
dékból törtek be. Fodor gazda állítása szerint 
ugyan dohánycsempészek — is lehetnek, mert, 
mint mondja, mikor a kutyák ugatásának -za­
jára egy »hatalmas vendégmarasz­
taló« husánggal a szabódba kilépett, hát a jó 
madarak ép a dohányos pajta zárjának feltöré­
sével foglalatoskodtak. Rákiáltott, közibük ütött, 
de csak vesztére, mert a betyárok ellene tá­
madlak. Botokat s vasvillákat emeltek rá. Majd 
oly alaposan helyben hagyták a »szegény gaz­
dát «, hogy az, kinek nemcsak a fején ütöttek 
lékel több helyen, hanem még a karjait is 
összetörték, végre véresen rogyott le a földre. 
Majd midőn látták a gazok, hogy áldozatjuk 
mozdulni sem tud, sőt hogy a zajra már más 
emberek is jönnek, megugrottak. A rendőrség 
nyomozza őket.

* Felültetett tűzoltók. A tegnap 
délután folyamán kétszer is tüzet jeleztek a 
tűzoltó laktanyába. A tűzoltók ki is rukkoltak 
mindakét Ízben, de —■ hállstennek — mun­
kájuk nem akadt. A tüzek jelzésénél több fi­
gyelmet kérünk, mert inig egyrészt a tűzoltó­
ság állal is felesleges munkát végeztetnek, de 
másrészt meg az ijjedékeny természetű közön­
séget is alarmirozzák és pedig minden szük­
séges ok nélkül.

* A magyar nyelv külföldön
Azon hazai kereskedőink,kik itthon németnyelvű 
körlevelet és árjegyzéket kii'dözg- tnek szét, 
példát vehetnének Beyer Ills zürichi órástól, 
ki csinosan kiállított, magyar nyelvű árjegy­
zéket küldött he hozzánk. A S váj ez búi érkezett 
tüzetke van legalább is olyan jó magyarsággal 
szerkesztve, mint egyik-másik tudományos érte­
kezés. A magyar nyelvet respektáló zürichi 
óra-üzletet apinljuk olvasóink figyelmébe !

* ’ ű. Csokonal-kör» irodalmi szak- 
oszálya ma esle 5 órakor a kereskedő ifjak 
ónképző egyletének helyiségében ülést tart. 
tárgy : Kazinczy-pályázat ügye.

* Kocsis Etelka sikerei. A »Győri 
Közlöny« november 8-iki számából vesszük át 
a következő, s bizonyára olvasó közönségün­
ket is érdeklő »színházi referáda« egyik rész­
letét: Ma este a »Faust« opera előadását 
élvezte a nagyszámú közönség. Margaretha 
szerepét Kocsis Etelka gyönyörűen éne­
kelte. A szerep nehézségeit szép, tiszta és jói 
iskolázott hangja a fáradság legkisebb jele nél­
kül leküzdötte. Kétségkívül ő volt az est hős­
nője, s a közönség sem volt fukar tapsokban 
és kihívásokban. Örömmel tudatjuk olvasóinkkal 
e bizonyára méltán kiérdemelt színházi kriti­
kát, mert a kritikus által megdicsért fiatal és 
tehetséges énekesnő, városunk szülötte

* Áthelyezés. A király Szopó János 
h. böszörményi és Kálmán Lajos tokaji kir. 
járásbirósági albiróknak saját kérelmükre leendő 
kölcsönös áthelyezését megengedte.

* Zichy Mihály a 48-as kiállí­
tásnak. Zichy Mihály, az orosz czár udvari 
festője is megemlékezett a szabadságharczi em­
lékek kiállításáról. Kardokat küldött el a kiál­
lításra, a melyeket az orosz invázióval 1849- 
ben Magyarországon járt orosz tisztek hadi- 
zsákmányul magukkal haza vittek s melyeket 
Ziehv Mihály most tőlük, illetőleg utódaiktól 
kikölcsönzött. A kiállítás rendezősége azzal a 
kérelemmel fordult Zichy Mihályhoz, hogy 
szerezze meg a kiállítás számára a világosi 
fegyverletételről szóló ama festmény másola­
tát, melyet egy orosz festő a helyszínén ké­
szített s a mely a peterhofi czári múzeum­
ban látható.

* Adomány. Semsey Andor, a ki csak 
nem rég nagy pályadijakat tűzött ki a tud. 
akadémiában. Balmaz-Újváros tűzoltóságának, 
a mely őt fővédnökévé választotta, 200 frtot 
adományozott.

* Gyalog huszár bravour. I'j. 
Blaskovich Sándor tartalékos huszárhadnagy 
e napokban egy nagyváradi társasággal fogadott, 
hogy a Nagyváradtól tizenhárom kilométernyire 
fekvő Kisszánlóra egy óra 45 p. alatt gyalogol 
ki. a fiatal huszártiszt eme gválogos bravourja 
kitünően sikerült : megnyerte a fogadást. Ifj. 
Blaskovich Sándor különben már a múlt évben 
is nyert hasonló fogadást, a mikor fogadásból 
23 ó. alatt gyalogolt Dehreczenből Nagyváradra 
és vissza.

* Az állatkertben. Két gyermek az elefánt 
háza előtt áll.

— Mondd csak Janika, miért van az elefántnak 
olyan nagy orra ?

— Valószinüleg azért, mert kis korában nagyon 
sokat piszkálta az njjával.

* A debreczen-h.-nánás büd-azent 
mihályi vasúton nov. hó 15-dikétől fog­
va előnyös újítást kap a menetrend. Eddig 
ugyanis a 3114 és 3113 sz. vonatok csak hét­
főn, szerdán es petiteken közlekedtek, itzután 
ezen vonatok naponta indulnak, még pedig a 
3114. sz. vegyes vonat Debreczenböl reggel 5 
óra 48 perczkor, s Büd-Szent-mihályra érkezik 
8 ó. 44 p„ a 3113 sz. v. Büd-Szent-Mihalyról 
indul d. u 3 órakor, Debreczenbe érkezik este 
6 ó. 5 p.

* Uj olvasókör Nagykárolyban.
A nagykárolyi polgári olvasókör megnyitása e 
hó 7-én igen szép ünnepélyességgel tartatott 
meg. Az ünnepély sorrendje a kövező volt: 1. 
Királyinduló, előadta a dalegyesület. 2. dr. Ba­
liga János kegyesrendi tanár által ez alka­
lomra irt prolog, szavalta Rosmanits '1'inról ke­
gyesrendi tanár. 3. A kaszinó története, irta 
és fölolvasta Kincses István m.-szalkai ref. lel­
kész. 5. Elnöki zárszó, tartotta Ketrák Ede el­
nök. 5. Himnus, előadta a dalegyesület. Az ün­
nepélyen a város minden rendű és rangú kö­
zönsége képviselve volt, ott volt Domahidy 
Ferenc/ főispán a megyei tisztikarral, a 12-ik 
honvédezred 3-ik zászlóaljának tisztikara Do­
hos őrnagy vezetése alatt, szóval oly nagy kö­
zönség jelent meg, hogy a szép nagy terem ez 
alkalommal majdnem szűknek bizonyult. A mű­
sor befejeztével a fiatalság tánezra perdült s 
járta virradtig.

* Tánczeatély. Nagy Imre egyik 
legnépszerűbb táneztanitója városunknak, e hó 
14-én a Margit-íürdő dísztermében táneztani- 
tása bevégzése alkalmából próba-vizsgával egy­
bekötött zártkörű tánczvigalinat rendez. Belépti

dij tetszés szerint. Felhívjuk ezen estélyre a 
fiatalság figyelmét. 1

Apróságok.
Egy elvetemedett ember.
Leány: Papa, az Adolf nekem házassági 

ajánlatot tett.
Apa: Micsoda, az Adolf? Csak nem fogsz 

ilyen elvetemedett emberhez menni, a ki elő­
ször piktor volt, aztán valami léghajót talált 
föl, majd a bolondok házába került s most 
végre a te kezedet kérte meg.

*

Felsülés.
— Igazán, ön asszonyom oly kitünően 

van konzerválva, hogy oly ifjúnak néz ki, mini 
leánya !

— De kérem, hisz én vagyok a leány, — 
ott pedig az anyám !

*

Egy m ü b a r á t.
Egy festő, a ki szeretett kérkedni, elbe­

szélte barátjának, hogy egyik legújabb képét 
10,000 frton adta el.

—• Azt rosszul tetted, viszonzá ez'
— Hogyhogy?
— Nos én ismerek valakit, a ki két­

szer annyit adna neked érte, csakhogy lát­
hatná.

— Kétszer annyit ? persze csak tréfálsz.
— Dehogy, az illető ugyanis vak.

*

Jól visszavágott.
Egy csomó falusi ember ül a korcsmában 

bor mellett késő éjjel. Bejön a bakter.
— Hát te is bejössz ? — kiált fel az 

egyik — no le miattad ellophatnák az egész 
falut.

— Oh nem, — válaszolt az éjjeli őr — 
hisz ti mindnyájan itt vagytok.

Húsárak megállapítva, s bejelentve 
1891. nov. 11-töl nov. 18 ig. 46 kr. Rácz György­
nél czegléd-utcza 2599. sz. a., csapó-utcza 587. 
sz. a., Bencze Józsefnél csapó-utcza 703. sz. a., 
Kovács Jánosnál csapó-utcza 791. sz. a. — 
50 kr. Rácz Györgynél csapó-utcza 326 sz. a„ 
a mészáros társaságnál Mester-utcza 3655., 
Csapó-utcza 240. és 376., könyök utoza 574„ 
kút u. 2323. sz. a. 52 kr. Ungvári Andrásnál 
piacz 1-ső szék, czegléd u. 55. sz. a.,* dedó u. 
125., Mester u. 1113,, Tanitó-utcza 1392, csapó 
ii. 3162. sz. a., Kovács Jánosnál a hentes szék­
ben, a mészáros társaság 18 székiben, valamint 
a 3 izr. mészárszékben a piaczon. Debreczen, 
1891. novernb. 10. — Debreczen szab. kir. város 
rendőr főkapitánysá ya.

Bálrendezők figyelmébe! A
közelgő farsang alkalmából ajánljuk a 
»Debreczen« nyomda-részvény társaság 
könyvnyomdáját a bálrendező helybeli 
és vidéki egyletek, társulatok és iparo­
sok figyelmébe, hol báli meghívók 
és tánezrendek díszes és ízléses kivi­
telben gyorsan és jutányos árak­
ban készíttetnek. (Üzlethely: nagy-uj- 
utcza 1702. sz. K o n r á d-házban.)

* Pennel a zsidó üldözésről. Fen­
nel, az az amerikai újságíró, a kinek olyan 
kellemetlen élményei voltak Oroszországban, 
érdekes adatokat beszél el a zsidóüldözésről, 
amelynek szemtanúja volt. Brodyba — úgy­
mond, — a hová a zsidó üldözöttek egy része 
menekült, olyan leírhatatlan nyomort találtam, 
amilyenhez foghatóról fogalmam sem volt s 
nem hittem, hogy még lehel valahol akárcsak 
hasonlóra is bukkannom. — És mindamellett 
Brodyban még zónás állapotok uralkodtak 
azokhoz képest, amelyeket élőbb Oroszország 
bensejébon tapasztaltam. Mig Brodyban a zsi­
dók üzletkedve és fogékonysága még látható, 
addig Oroszország belsejében a zsidó merő le­
mondás és kétségbeesés. Siralmas, szennyes 
alakjuk vegyest ébreszti a szánalom és a bor­
zadás érzelmeit; szemeikből az éhség és a meg­
mérhetetlen szenvedés sir ki és lakásaik min­
dezt még fokozottabb mértékben tárják a szem­
lélő elé. A szerencsétlen emberek anyagi szen­
vedéseihez járul még a soha sem szűnő féle­
lem a rendőrségtől, amely az üldözést és a szám-
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üzést középkori kegyetlenséggel végzi. íme egy 
kép a sok közül: Egy romladozó házudvará- 
ról jajgatást hallok. Kíváncsian benézek. Két 
idősebb és két ifjabb férfit látok asszonyok­
kal és gyermekekkel, amint holmijukat lyukas 
zsákokba gyömöszölik. Körülöttük néhány ko­
zák, szuronyos fegyverrel s a fegyveragygval 
sietésre nógatja, lökdösi a szegény embereket. 
Néhány pillanat múlva a szomorú csapat út­
ban van a rendőri épület, vagy pedig a vasúti 
állomás felé. — És e látvány lépésről-lépésre 
ismétlődik, de nemcsak zsidókkal, hanem épen 
olyan mértékben keresztényekkel is, akiket vagy 
Szibériába, vagy ami még félelmesebb vala­
melyik hírhedt orosz börtön felé hurczolnak. 
Ennél is leverőbb állapotok uralkodnak Berdi- 
csevben. Itt meg vau ugyan engedve a zsidók­
nak a tartózkodás, de el van előlük zárva 
minden keresetforrás s igy maga a megélhetés. 
A rendőrfőnök szeretetreméltósága utamat állta 
abban, hogy részletesebben körültekintsek, de 
a helyzet jellemzésére elégséges a kővetkező je- 
jenet, melynek tanúja valék. Felültem a vo­
natra. Már elhangzott az utolsó csöngetés is s 
én helyet foglaltam két kozáknak a 
közelében, a inig kocsit csatoltak vonatunkhoz. 
Kidugom fejemet a kocsi ablakán s látom, a 
mint a kozákok 60 főből álló zsidó csapatot haj­
szolnak föl az újonnan csatolt kocsiba. Szu­
ronyaikkal kegyetlenül lökdösték a szánalmas 
kinézésű csapatot. Az egész jelenet alatt csönd 
volt a perronon, c«ak a kinzottak nehezen 
visszafojtott fájdalom kitörései hallatszottak : 
nyögtek, hogy hallatokra majd megszakadt az 
ember szive. Egyedül én láttam a jelenetet. 
Kozákjaim, kik rövid időre távoztak, vissza­
tértek s erőszakkal kényszeritettek, hogy for­
duljak vissza s ne nézzem kollegáik emberte­
lenségét. És igy tovább : lépésről lépú sre bor­
zalmasnál borzalmasabb dolgokra bukkan az 
ember . . . Milyen más kép az, ha az ember, 
kiszabadulva abból az országból, Erdélyben 
találja magát.

Irodalom és művészet.
Nemzetközi zene- és hangszer- 

kiállítás Becsben. Jövő ev május havá­
ban Bécsben zene- és hangszerkiállitás lesz, 
melyen Magyarországról is több intézet és 
egyének is részt fognak venni. — A kiállítás 
ügyében a napokban járt Budapesten Adler 
Guidó, a prágai egyetem tanára, hogy régi hang­
szereket gyűjtsön s igy a nemzeti múzeumban 
őrzött »Liszt hngyaték«-ot is elkérte.

Erdélyi irók és művészek alma­
nachja czimmel ötvennél több erdélyi irú és 
művész arczképét és dolgozatait tartalmazó, 
naptári részszel is ellátott kötelet adnak ki 
Fekete Béla és Miskolczi Henrik kolozsvári 
hírlapírók. — A finom vászon kötésű kötet a 
Révai-lestvérek kiadásában jelenik meg és 
előfizetési ára 1 írt, mely decz. hó 10-éig 
Miskolczi Henrikhez küldendő Kolozsvárra.

Moltke emlékiratainak második 
kötete is megjelent. A kötet Moltkenak anyjá­
hoz, Adolf és Lajos testvéreihez intézett leve­
leit tartalmazza. — A családjával folytatott 
bizalmas levelezés teljes képét tükrözi vissza 
Moltke fejlődésének, magasra irányuló törek­
véseinek, párosulva a legegyszerűbb lénynyel, 
fenkölt gondolkodásának, mely elfordul minden 
jogtalanságtól, minden valótlanságtól, meleg 
részvétének a családi események iránt, örö­
mének a természet szépségei fölött, élénk ér­
deklődésének a világmozgató összes események 
iránt. Különösen érdekesek ama levelek, a 
melyek bécsi, budapesti, konstantinápolyi és a 
Boszporuson 183ö-beu tett utazásairól, továbbá 
Németország 1848-ik évi és későbbi állapotá­
ról és a Dániával folytatott harczokról szóln­
unk. — Ám a legfokozottabh érdeklődést az 
1870-iki háborúról Írott levelei vannak hivatva 
kelteni. E levelekben Moltke drasztikusan vá­
zolja a nagy háború részleteit, a többek közt 
Pária bombáztatásának elhalasztására vonat­
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kozó részletet is, kiemelvén, hogy ezzel mitsem 
mulasztottak; ő sokkal többet várt a lassú, de 
biztos kiéhezletéstöl.

A kapitány előtt.
— Hogy kerül elő a »hiléta« ára ? — 
Nyomorúságos külsejű szegény parasztot 

szállított be — ma — egy szemfüles rendőr 
a vasúti állomástól egyik kér. kapitánysághoz. 

Az összeaszott paraszt, kihez képpest még
a hét szűk esztendő is kövérnek volna mond­ Dob r e c z e n, nov . 12.
ható. bizonyára már hetek óta nem borotválko­ Heti vásár.
zott, beesett arczát azért borítja tüskés szőr­
takaró. Méla, mondhatni melancholikus tekintet.

(nov. 10.)
1 mm. Búza 0.60 10-50 10.40

Savó szinü, semmit sem mondó szempár, 1 mm. Kétszeres 9.50 9.40 9.30
alacsony homlokkal jellemezhetem e hétköznapi 1 mm. Rozs 9.50 9.40 9.30
arezot. 1 mm. Árpa 5.20 5.10 5.00

Ruházatja rongyos. Nagy marha-bőr 1 mm. Zab 6.00 5.90 5.80
csizmája foltos és jó maga piszkosabb, zsí­ 1 mm. Tengeri 5.50 5.40 5.30
rosabb, mint a muszka kordovány. 1 mm. Köles •— 4.00 —

Kezét összeteszi, mintha imádkoznék, úgy 1 mm. Rizs 22.00
várja a tekintélyes külsejű fogalmazó ur kér­ 1 mm. Borsó szepességi 17.50
déseit.. 1 mm. Lencse 19.00

— Nos Bencze, szólítja meg a fogalmazó 1 mm. Bab fehér 8.50
ur a rendnek nemes, utcza-sarki őrét, hát mi 1 mm. Köles kása 14.50
jót hoztál ?

— Hát kérem alásan, ezt a szegény em­
bert, hoztam vón’ ni bizományba! A 
vasúti főnök ur küldte, hogy hát vegyük be 
rajta a »vasúti bilétn* árát, mert ű nem tudja !

— Jól van Bencze szolgám ! Jól ! A fo­
galmazó ur felteszi szemüvegét és kezdődik a 
vallatás.

— Hol született ? Hánv éves ? és a többi 
ily megszokott kérdésekre megadja a szegény 
ember illő tisztelettel a feleletet.

Elmondja egyszerű szavaival, hogy ő a 
távoli Gömör valamelyik kis falujából való, de 
ott már megunt éhezni, tehát eljött ide a 
tejjel-mézzel folyó Kanaán kellő közepébe — 
Debreczenbe és pedig Oháttól kezdve 
vasúton.

Az igaz, hogy a jegy árát nem tudta ki­
fizetni, mert már ekkorra elfogyott a pénze, 
hanem hát a »kaiugyér ur« miért nem 
szállított le, ha egyszer már tudta, hogy nem 
fizethetem ki a »hiléta« árát. Hisz arról a 
»czug«-röl, amék olyan lassan mászott, mint 
egy csiga-higa, csak könnvii lett volna az em­
bernek lelépni! — fejezte be mondókáját az 
árva lélek.

— Jól van, jól! Hát csakugyan nem aka­
rod a jegy árát kifizetni?

— Nem biz én, mert nincs egy árva ga­
rasom sem.

— Hát a faludban sincsen valami kis 
vagyonocskád ?

—- Van is, nincs is, az az bizony, hogy 
volna nekem egy házacskám : de —

— Hisz akkor minden jól van, majd ki­
telik abból a jegy ára, ha elliczitálják !

— Csakhogy nem kell a senkinek.
—• Miért te ?
— Mert nem akad a faluban olyan bo­

lond ember, a ki azt a földalatti putrit, mely­
nek a teteje zsuppból van, pénzért megvenné. 
Hanem tudok én annál okosabbat, inkább majd 
ledolgozó m, azoknak a tekintetes »ka- 
lugyer« uraknak azt a szívességüket melynek 
következtében engem a maguk »alkalmatossá­
gán« beszállítottak i d e.

—ez.
Színház.

A »Huszárszerelem« Berlinben.
Murai Károly »Huszárszerelem« czimü vigjátéka, 
mely nemrég a bécsi népszínházban oly szép 
sikert aratott, jövő szombaton a berlini »Re- 
sidenz-Theater«-ben is színre kerül.

»Az atyafiak.« Csiky Gergely uj szín­
müve nem november 20-dikán, hanem 27-di- 
kén kerül bemutatóra a budapesti nemzeti 
színházban.

Jubiláris előadás. A budapesti ope­
raházban kedden este jubiláris előadás volt: 
a »Faust« 50-ik előadása. A szereplők nagy 
kedvvel játszottak s különösen Signorini (Faust) 
és Bianchi Bianka (Margit) művészi éneke és 
játéka aratott zajos tetszést.

Ivánfl Jenő, a kolozsvári nemzeti szín­
ház tagja, kit a debreczeni közönség is ismer, 
három estén vendégszerepeit Sepsi-Szt.-Györ­
gyön. Föllépett a »Becsület«-ben, »Romeo és 
Juliá«-ban s Ibsen drámájában a »Kisértetek«- 
ben. A közönség érdeklődése oly nagy volt, 
hogy napokkal előbb már alig lehetett jegye­
ket kapni s Ivánfl valóságos ünneplés tárgya 
volt a városban.

Debreczeni piacz.

1 zsák Burgonya 1.20 frt. mm. 2.20
100 kiló Szalonna 47.00 45.50 44.00
100 kiló Háj 50.00 49.00 48.00

Sertés-vásár.
(uov. 9.)

Sertés. Felhajtatott 2800 drb, eladatott 
1549 drb.

Árak: Sovány sertés párja: hat hónapos­
tól egy évesig 12 — 16 írtig, egy éves egy és fél 
évesig 20 —25 Írtig. 2 évestől feljebb 30—45 
frtig. Kövér sertés kilója 38—42 krajezár.

Irányzat élénk.
Marha-vásár.

(uov. 9.)
Marha. Felhajtatott 1300 drb, eladatott 680 

darab.
Árak: a régiek.
Irányzat: élénk.

Ló-vásá-.

Ló. Felhajtatott 700 drb, eladatott 212 drb
Arak: a régiek.
Irányzat: élénk.

Napsaámárak.
[uov. 12.)

A debreczeni napszámárakat követ­
kezőleg jegyezte fel a vásárbiróság. Egy férfi a 
gazda kenyerén 40 kr, saját kenyerén 80.— kr, 
egy nő a gazda kenyerén 30 kr, a saját ke­
nyerén 40 kr, egy gyermek a gazda kenye­
rén 20 kr, a saját kenyerén 35 kr.

TÖRVÉNYSZÉK
Kirabolt járásbíróság. Halmiban 

ismeretlen tellesek a kir. járásbíróság helyi­
ségébe a falon keresztül betörtek, s a Wertheim 
szekrényt elemelték. Volt benne mintegy 70 
forint készpénz és néhány darab eredeti köt­
vény. A tetteseknek nyomában vannak.

Rendjel-szédelgés Belgiumban. 
A brüsszeli »Eloil Beige« nagy botrány felfe­
dezését jelenti. Több magas állású hivatalno­
kot, köztük udvari tisztviselőket, rendjelkitüu- 
tetések megszerzése végett megvesztegettek. — 
Voltak köztük olyanok, kik »faradságuk» fejő­
ben 25,000 frankot kaptak. Lipót kir.tly, a kit 
egy névtelen feljelentő értesített a tisztviselők 
özeiméiről, mihelyt az esetről értesült, nyom­
ban elhagyta Osztendét és váratlanul Brüsszel­
ben termett és személyesen vezeti a vizsgála­
tot a botrányos ügyben. Mint brüsszeli lapok 
jelentik, a rendjel közvetítők már évek óta 
űzik mesterségüket s hire jár, hogy már is 
több udvari tisztviselőt elbocsátottak a szolgá­
latból.

Válóper a Bonaparte-családban.
Majdnem ugyanazon időben, midőn az orleansi 
herczeg ellen Melba asszony válóperében a lon­
doni főtörvényszék idéző parancsot bocsátót* 
ki, indította meg Bonaparte Rozália asszony is 
férje ellen a válópert. Érdekes a dologban az, 
hogy a válópert indító nö csak ez évi október 
óta viseli férjével együtt a Bonaparte nevet. A 
férjet ugyanis azelőtt Glovisnak hívták, de ter-

V «
í

■



• • V-»wV t* -’; .x-»<7v,.j'

DEBRECZEN. 1891. november 12

mészetes atyja, Bonaparte Lucián, halála elölt 
nehány nappal saját fiának ismerte el öt. Bo- 
naparte-CIovis azonban alig hogy természetes 
atyja nevét vette fel, elhagyta nejét és egy 
Scott nevű kisasszonynak kezdett udvarolni, 
sőt azzal meg is esküdött. A válöper egész re­
gényt fog felderíteni, mely abbéi keletkezett, 
bogy Clovis keresztlevele a szülőket mint isme­
retleneket tünieti fel.

A büntető törvénykönyv módo­
sítása. A félhivatalos Bud. Corr. a követke­
zőket jelenti : »A büntető törvénykönyv módo­
sítása tárgyában Daruváry Alajos kúriai má­
sodelnök elnöklete alatt tanácskozó szakérte- 
kezlet újabban három módosítást állapított 
meg. A sértett fél indítványát illetőleg kimon­
dotta, hogy az indítvány a vagyon elleni bün- 
cselekményeknél áthárul az örökösökre. — A 
hatóság elleni erőszak büntetése nem börtön­
ben, hanem fogházban véleményeztetik megál- 
lapittatni. Végül kimondatott, hogy a külföldi 
bélyeg- és postajegyek hamisítása büntetési 
szankczió alá helyeztessék,«

C S ft ffl N o et.
TÖRTÉNELMI TALLÓZÁSOK.

összegcireblyéli: Hájas Mn'y.'.s.
II.

Egy költő jutalma.

Puskin — az orosz irodalom Goethéje 
i s Arany Jánosa irodalmi pályára lép se 
első napjaiban egy ódát bocsátott közre, mely 
költői tehetséget árult ugyan el, de némely so­
raiban az akkori politikai helyzetet is érintette.

A költemény megjelenése után nehány 
napra Miloradovits — Pétervár főkor- 
ínányzója — maga elé hivatta Puskint.

’ A költő szive erősen dobogott, midőn a 
rettegett kormányzó elé lépett. Ámde ennek 
mosolygó areza némileg mégis megnyugtató őt.

Ön Puskin Sándor? — kérdé a kor­
un nyzó.

' A költő némán meghajtotta magát.
— Ismeri ön e költeményt V ... Ön ennek 

a szerzője?...
— Igen, kegyelmes uram !...
— Igen szép!... Ezen mü ragyogó nyel­

vezettel van írva és az ön jövőjére sokat Ígér. 
Önnek igen szép tehetsége van, Puskin bará- j 
torn, és nem kell megállapodni fele útjában, j 
Daloljon ön a mi nyírfáinkról és fenyves erdő­
inkről, tiszta, ragyogó csillagos éjszakáinkról, 
melyeknek tündöklése Európa más országainak 
nappalával versenyezik; a holdvilág viszfényé- 
röl a magas Izsák-tornyon ; a bált! tenger kék 
habjairól: a hó fényéről a sivatagokban; né­
peink patriarkhalis erkölcseiről; hadseregünk 
hallhatatlan dicsőségéről; ezek kimerithetlen 
anyagot szolgáltatnak az ön múzsája részére; 
de, a mi a politikát illeti, — jegyezze meg 
jól magának ifjú barátom — ahoz a poéták­
nak semmi közük !... Ö felsége a czár olvasta 
az ön versét. Törvényszerüleg bánhatna most 
önnel; de ezt a czár nem akarja, s ön egy 
kis fenyíték után mehet a maga útjára.

— Fenyíték! — kiálta fel az ifjú 
költő rémülten.

— Csekélység!... Mondhatni semmiség ! 
_ mondá a kormányzó. — Oly fenyíték, mi­
nőt a leánykák kapnak : harm in ez vesz 
sző-csapás!
• — De a szégyen ? ...

— Ifjú ember — viszonzá a kormányzó 
komoly hangon —- az embernek magát a czár 
parancsához alkalmazni soha sem szégyen.

Azzal karon fogta a költőt s elvezette a 
legnagyobb udvariassággal a kabinet hátulsó 
ajtaja felé.

— Tessék ide belépni! — mondá. — 
Semmit se féljen!... Egy pillanat alatt vége 
lesz az egész eljárásnak.

Puskin belépett egy keskeny, alacsony 
terembe, melyet csak gyöngén világított egy

kis nyílás a mennyezeten. Egy buktató-szék 
volt helyezve a terem közepén, mely melle 
két katona állott feszesen, kezükben nádpa - 
czával, melyeknek ugyan nincs oly gyilkos 
csapásuk, mint a tatár-korbácsnak, de ha meg 
dupláztalak: ép oly gyilkoló hatásúak ehet­
nek. Egy harmadik egyén —- ki a működés 
vezetésére látszott rendelve lenni a mint 
vaskos karját Puskin vállára tévé, minden 
tagja reszketni kezdett. Erre a katonák neki 
estek, kabátját, mellényét s egyéb gúnyáját le­
vonták róla, nehány perez alatt le volt vet­
keztetve és kinyújtva a — deresen.

Az ifjú költő épen nem stoikusi béketu- 
réssel állotta ki a fenyítést. Keserves könnye­
ket hullatott és fájdalmas jajgatásaival gyö­
nyörködtető poroszlóit, kik e miatt annál ke­
gyetlenebből ütötték.

Ez a kemény büntetés mélyen hatott 
Puskin lelkére és a nyom, melyet az maga 
után hagyott, tartós befolyással volt további 
munkásságára. Lemondott a politikai és társa­
dalmi kérdésekről, valamint személyes lelki 
függetlenségéről is Apró jelentéktelenségek 
megírására kárhoztatta magát. — Több Ízben 
akarta ugyan természetszabta pályáját követni, 
de arra ereje hiányzott.

Ez a mély sülyedés, melynek keserű ér­
zetét sem a zabolátlan szenvedély, melvlyel 
magát a szerencse-játéknak adta, sem az éjjeli 
tivornyázás szilaj örömei el nem oszlathatták, 
élete pályáját bánatossá tették.

És ez az erkölcsi önmegtagadás nem ma­
radt jutalom nélkül. — 1825-ben kegyelembe 
jutván, kineveztetett a czár töriénet-irójának 
és udvari kamarásnak. Miklós czár rábízta I. 
Péter története megírását; de a halál nem en­
gedte meg neki ezt a munkát bevégezni. Só­
gorától, Danthétól, párbajban halálos sebei ka­
pott 1838-ban.

Danthe szánján vitték vissza Puskint a 
fővárosba.

Halálos ágyán irt a czárnak, családját 
ajánlva kegyébe.

Miklós czár hozzá küldötte Inkovszky 
költőt azzal a meghagyással, hogy minden 
nála található kéziratot megsemmisítsen. Egy­
szersmind Arendt doktor által kézbesitteté 
neki sajátkezüleg irt ezen levelét: »Ha a 
»Gondviselés úgy határozza, hogy mi egymást 
»többé ez életben nem láthatjuk, jelentem,
»hogy én önnek megbocsátok és ha irántam! 
»hűségét be akarja bizonyítani: a vallás sza­
bályait haldoklása közben követni fogja, szinte 
»én is azon leszek, hogy neje és gyermekei 
»szükséget ne szenvedjenek.«

Puskin közeledni érezvén halála óráját, 
semmi ellenvetést nem tett, teljesítette a mit 
kívántak és engedte irományait semmivé tenni.

Miklós czár Puskin özvegyének 6000, 
minden gyermekének fejenkint 1500 rubel évi 
nyugdijai rendelt; adósságait kifizette, megtette 
a költséget összes —- de megcsonkított — 
munkáinak kiadására.

Puskin lángesze kézirataiban rejlett. O 
azokat eladta halálos ágyán és ennélfogva 
az a vigasztalása sem maradt, hogy az utó­

méi tá-kortól meg fog értetni és a síron 
nyolni fogják működését.

túl

Közgazdaság.
A gabona-kalamitás.

kiszá- 
; ellen- 
kiszá-

A gabona termése természetes és 
mithatlan ingadozásoknak van alávetve 
ben a gabonaszükséglet egyenlő és 
mitható arányban emelkedik. Ez ellentétből 
keletkeznek a gabonaforgalom valamennyi sa­
játságai. A termelés összege rendszerint azok­
nál a czikkeknél ingadozik, melyek évi aratások­
tól függnek. A bányászat széltől és időjárástól 
független, az erdő terméke bizonyos határok 
között tőlünk függ, mennyit akarunk azokból 
igénybe venni. — Egyetlen szem gabonával 
som lehet többet aratni, mint a mennyi ter­
mett. Az évenként avatott termények közül 
kevés függ annyira a természet szeszélyeitől, 
mint a gabona. A gabona oly országokban

termeltetik, melyekben az időjárási viszonyok 
leggyakrabban változnak ; a gabona érzékeny 
az időjárás minden rendszertelensége, hőség és 
hideg, — nedvesség es szárazság ellen.

fis emellett nagy nehézséggel jár gabonát 
egy éven túl raktáron tartani. Pamut és ken­
der elheverhet évekig, a nélkül, hogy vele tö­
rődni kellene, ellenben az elraktározott gabona 
nagy gondolkozást igényel és ennek daczára ki 
van léve az elromlásnak.

A termelés ez egyenlőtlenségével szemben 
áll a fogyasztás csodálatos egyöntetűsége. Min­
denki csak annyi kenyeret fogyaszt, a mennyi 
éhsége csilapitására szükséges ; a kenyérevésből 
senki sem csinál luxust. A kenyérfogyasztás 
eltérése ember és ember között nem, kor és 
állás szerint csekélyebb, mint az eltérés min­
den más czikk fogyasztásánál. Nemcsak az évi 
fogyasztás egyenlő, hanem a naponkint! fo­
gyasztás is. Természetes, hogy a fogyasztás­
nak csökkennie kell, ha a termelés kisebb, 
mesterséges pótlékokat kell keresni, ha nin­
csenek készletek. De ily póteszközök alkal­
mazása fájdalmas jelenségekkel van kapcsolat­
ban. Még fájdalmasabb azonban a jelenség, ha 
póteszköz nincs, mert éhezés áll be.

Könnyen érthető tehát, hogy az a kérdés: 
elég gabonát arattak-e, hogy a keresletet kie- 

i légitse, mindig élénk benyomást gyakorol az 
I emberek kedélyére. Ha azt halljuk, hogy az 
i aratás a kereslet 99 százalékát kielégíti, ez 

az első pillanatban megnyugtatólag hangzik; 
de mihelyt azt a kérdést vetjük fel, ki nélkü­
lözze a hiányzó százalékot, a megnyugvás he­
lyébe a legnagyobb izgatottság lép a ki igé­
nyeit egyátalán nem érvényesíthetné, éhhalálra 

I lenne Ítélve. Számosán kénytelenek tehát nél- 
; külözni és a kínálat egy százaléknyi minusa a 
I kereslettel szemben, maga után vonja az árak 
í jelentékeny emelkedését. Ha azonban 5 száza- 
I lékkai kisebb az avatás a normális mennyiség- 
1 nél, az eredmény már hiányosnak mondatik, 

10 százaléknál nagy drágaság képződik és 20 
százalékos aratási deficzitnél az éhínség jelent­
kezik.

Azon a hátrányon, hogy a szükséglet egy­
formasága mellett a termelés egyenlőtlen, az 
utolsó évtizedekben lényegesen enyhített a 
forgalmi utak kifejlődése. Mig csak országutakra 
voltunk utalva, nem volt lehetséges a jó ter­
mésű vidékekről gabonát szállítani az Ínségesre. 
És ha lehetséges lett volna is, a szükséges 
lovak és egyébb szállítási eszközök beszerzése 
rendkívül megdrágították volna az árut. Csak 
a vasúti hálózat és a kiterjedtebb gőzhajózás 
tette lehetővé a készletek kiegyenlítését az 
egész földön. Egy század előtt az összes ga- 
bona-kff kereskedelmi forgalmat II millió hek­
toliterre számították ki, ma a külkereskedelem 
több mint fél millió hektoliterre rúg. A forga­
lom ez emelkedésében van ki fejezve, hogy 
egy század óta mennyi nyomortól lett megkí­
mélve az emberiség.

Nem lehet tehát csodálni, hogy a gabona 
a világkereskedelem legfontosabb tárgya. Nem­
csak mennyiségre, —- fontosságra nézve is 
felülmúl minden más czikket a gabona forgalma.

fis a közlekedési nagy vívmányok daczára, 
a tizenkilenczedik század utolsó évtizedében egy, 
a maga nemében páratlan éhínség képződhetett. 
Ezt e kor jövő történetírója érthetetlennek 
fogja tartani és különösen annak nem f°PJa 
magyarázatát találni, hogy az orosz kormány 
novemberben tartotta szükségesnek kiviteli 9 
lalmát általánosítani — és csak éppen a bú­
zát hagyta meg a külkereskedelmi forgalom­
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nak. Az orosz kikötök maholnap el lesznek 
zárva, a kivitel tehát úgyis lehetetlenné válik. 
Az orosz pénzügyminiszter minden eszközzel 
harczolt az újabb kiviteli tilalmak ellen, melyek 
csak arra alkalmasak, hogy rontsák Oroszor­
szág pénzügyi hitelét. És mind e körülmények 

daczára mégis megjelent az ukáz ! Igen rejté­
lyes és kívánatos, ne azoknak legyen igazuk_ 
kik a rejtély nyitját abban keresik, hogy Orosz­
ország tavaszra, külakczióra tartja vissza kész­
leteit !

Szerkesztői üzenet.
»Epedé*. < IJraságod versét azzal végzi, hogy 

jelkét emlékül kedvesének fogja hagyni, Az imádott 
bizonyára nagyobb örömmel venné, ha vagy 200 hold 
első osztályú földet hagyományozna rá!

• A ttizoltó parancsnokság nevében és megbí­
zásából« hozzánk beküldött nyilatkozatot tegnap azért 
nem közölhettük, mert egyrészről későn kaptuk, más­
részről pedig a nyilatkozat alá irt név csak m áso-

1 a t, — ilyen hangú nyilatkozat után pedig erede- 
t i aláírásnak kell jönni. Most pedig már felesleges a 
nyilatkozatnak a közlése, melylyel különben is a vitás 
kérdést (hogy t. i. basáskodik-e a főkapitány, vagy 
som - - mi magunk is azt mondjuk ágén) eldöntött- 
nek nem tartjuk !

Felelős szerkesztő: Kósa Barna.
Kiadók: Szinay Gyula főszerkesztő,
és Dr. Bakonyi Samu főmunkatárs.

Eladó ház,
mely két utczára szolgál (perecz.es- és morgó- 
utcza) 644. sz. a. ; tartalmaz 6 szobát, két 
konyhát, két kamarát és pinezét, egy 7 öles 
cseréppel fedett szint, melyet lakszobáknak is 
ál lehet alakítani, tágas udvarra! ellátva; — 
továbbá 5 hold és 250 □ öl ondódi szánló- 
fö ddel vagy a nélkül is eladó.

Értekezhetni a bent lakó Nagy János 
tulajdonossal.
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KILLER EDE
butorraktára Debreczenben, főpiaca

Ajánlja a legnagyobb választékkal berendezett

BÚTOR RAKTÁRÁT
legújabb rajzokkal, szövetmintákkal, s nagyobb megrendeléseknél 150 
centiméteres mintákkal is készséggel szolgálok.

Árjegyzéket kívánatra bérmentve küldök.
leljcs tisztelettel
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_ DIVATOS NŐI Ml ASZÓ VETEK
% Kasan, Flanell, ifloldon,
® Legújabb ruhadiszek, ® 
8 FEKETE DIVATKELLÉK, g

S mm i)s selymek, •
0 Mosó velezek, y

$ Tl'j.l HWUAYA RUNDOK, 5
• selyem- és haraszt-kendők, g
0 Gyermek tricot-öltönyök, ^
^ Normal, gyapjú és pamut 0

»ALSÓ INGEK,«
5 Ujjasok es nadrágok. X
S Téli h árnnyák, közijük. g

Az idén szép raktárt tartunk

I BRASSÓI PŐSITIIKIIAN, J 
5 Takarók és lópokróczokban. ^ #
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Vasúti
Indul:

Debreczen bői Budapesl-felé gyorsvonat reggel 8 ó. 44
)) » » — déli 12 ó. 52
)) Nagyvárad-felé — délután 3 ó. 34
» Budapesl-felé — es le 10 ő. 31
)) Sznhnár-felé — délután 3 ó. 24
» » » — este 7 ó. 45

» » — éjjel 3 ó. 09
Miskolcz-felé — délelőtt 8 ó. 32

» » » — délután 3 ó. 39
)) * » — este 7 Ó, 40
» B.-Szt.-Mihály-felé délután 3 ó. 19

Ezen l<ivül 1minden hétfőn, szerdán és péti-
teken reggel 5 ó. 48

» Füzesabony-felé reggel 4 ó. 26
Püspök-Ladányból N.-Várad-felé délután 2 ó. 12

» » » » délután 5 ó. 51
» » » » éjjel 12 ö. 57

menetrend:
Érkezik:

Debreczenbe N.-Várad—P.-Ladány felől reggel 
» Budapest felől délután
» » a gyorsvonat este

» » » — éjjel

» Szalmát- felől — reggel
» » » — déli

» » » — este

» Miskolcz felől — déli
» » — reggel
5) » » — este

» Büd-Szt.-Mibály-felől reggel

Ezen kívül hétf.. szerd. és pént. este 

» Füzes-Abony-felől délután

7 ó. 42 P j

3 ó. 09 P- |j|

7 ó. 06 P P

2 ó. 44 p ($0

8 ó. — p. @

12 ó. 16 p- (p

10 ó. 31 p. íp!

12 ő. 36 p (jsj
8 ő. 06

p. s

7 ó. 20 p.
8 ó. 17 P (p

6 ó. 05 p |$|

4 ö. 54



fü ggőn vök, rt

SZABÓ LAJOS FIAI
CZÉGNÉI

Női munka
igen nagy választókban.

A hölgyek hasznos kedvtelésein'/, n • gjöt­
tek a legszebb montifumu előrajzoil

asztalabroszok,
milieu, fii(o I)uffet-feritők,

TÁLCZA GESZTENYE TAKARÓK

Biztos szinti mosható himző-selyem, 
minden árnyalatban ajánlja:

Kardos László
475. IZEGLÉD-LTCZA.

149.

aZ „ISTVÁN“ GŐZMALOM TÁRSULAT
GYÁRTMÁNYAINAK

ÁRJEGYZÉKE.
Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapított 
s 1887. évi június 1-én életbeléptelett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint.

246
Itt helyben, kötelezettség nélkül.

Készpénz lizetés mellett, zsákkal együtt

’ sIPTJZrjIT'J.'S.'Zra WIiZG&ISTSffiXíiíUIXFiEJSii'Xl Unj7SÜ7SJZtSZ:S± U'X-.:1. tacas?. .g^zúszarric-azv.ina/^g -

Asztali dara nagy szemű .
Szinte » aprószemti 
Királyliszt
Lángliszt, kivonat. ....

2. Elsőrendű zsemlye liszt 
8. Zsemlye liszt .
4. Elsőrendű kenyér liszt
5. Közép kenyér liszt
6. Kenyér liszt •
7. Í Barna kenyér liszt csákónként á 70 klg
8. Takarmány liszt » » » »

11. Finom korpa csákónként á 50 klg
12. Durva korpa » » »

Debreezen, 1891. november 4.

A.
B.
0.
1.

100 kiló 
18.20
17.60
17- 60 
17.20 
17 — 
16-60 
16-40 
16 —
15.60
18- 80 

!)■— 
5-— 
480

Uj temetkezési intézet!
*1

VA

fPl

újonnan berendezett

temetkezési intézete
DEBRECZEN B EX,

Czegléd-utcza 2155. szám alatt, a gyógyszertárral szemben.
Becses tudomására hozom, miszerint : a nagyérdemű közönség elismerő bi­

zalmánál fogva üzletemet fokozatosan oda fejlesztettem, hogy a temetkezéshez 
megkívántaié

érez, fa, és fril2D.cLen.3n.ezÄ“Cl
behúzott, egyszerű és díszes koporsók,

halotti kellékek, gyászkocsik, legszebb kivitelben,
a gyászoló felek igényeihez mért

tisztességes olcsó árért
szolgáltatnak ki. Főlörekvésem leend mindig a szolid verseny betartása 
mellett a szigorú pontosság és figyelem.

Elvállalok mindennemű temetések rendezését, helyben, mint vidé­
ken. — Hűl aszállilást minden irányban.

Erez, m'. s élővirág koszorúk előállítását szalag felírással —vagy 
a nélkül — a k , kívánalmaihoz mért olcsó árért.

Kérve a n. é közönség pártfogó támogatását, hogy a szomorodott 
felek igényeit továbbra is méltányosan elégíthessem ki.

Debreezen, 1891. Junius hó.
Kiváló tisztelettel:

DANKO MIHÁLY

vtöS!

HIRDETÉSEK
a „DEBRECZEN“ részére

jutányos áron fölvétetnek.

Nyomatott a * Debreezen« nyomda-részvénytársaságnál, 1891.


